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bapaHb €Enunsaseta

Cabapou I. B., MuronmHeub O. M., NMuckau O. . (ynop.)
3aKapnaTtcbKuii gianekr. bibniorpadiuHnii noKaxKumK.
Yxropop: «lfosepna», 2009. 135 c.

3aKkapnaTCcbKUI AiaNeKT NoWnpPeHNt Ha TepUTopii cyyacHoi 3akapnaTcbkoi obnacTi
YKpaiHu. 3rigHo 3 ictopiorpadiuHMmmM AaHUMU, CXigHi CNOB’AHWU 33acCeNNAN L0 TEPUTOPItO
e Ao npuxoAay B 6baceiH Tucu Ta cepeaHboro [lyHato MagsapCcbKUX NaemeH. BBaxKaerbcs,
LLIO 3aKapNaTCbKUI AiaIeKT HaNleXXUTb A0 CTaPOXKUTHIX. TepuTtopia cydyacHoro 3akapnatrA
B Pi3Hi icTopuyHi nepiogn nepebysana y cknagi pisHux gepxas (YropcbKoro KoponiscTea,
ABcTpo-YroplwmHu, YexocnosayumHu, PagsHcbkoro Coto3y Ta YKpaiHu). OgHak cxigHo-
CNoB’AHCbKE HaceNeHHs B KiZIbKiCHOMY CKnagi Ha cborogHi € AomiHaHTHUM (80,5% yciei
KiNbKOCTI). Y pi3Hi Yyacu 3aKapnaTCbKMX CNOB’AH HA3MBaNW MO-Pi3HOMY: MA/0POCAMU,
PYMeHamu, pyCHaKamu, pyCcUHamu, yepopycamu, CborogHi nowmnpeHa Hasea (kaprnamo-,
30Kapnamo)yKpaiHyi.

3aKapnaTCbKMN AianekT — eANHUI cepepn, YKPAIHCbKUX, AKUIM MEXKYE 3 FroBipKamu
CNOBaLbKOI, PyMYHCbKOI Ta YropCbKoi MOB, TOX cneumndika YKpaiHCbKUX roBopiB L€l Tepn-
TOpii, OKpim 6araTbox iHWMKX PUC, NONAra€E We B TOMY, WO Y iX JIeKCULi HaaBHi 3ano-
3MYEeHHA i3 CyCigHiIX CNOB’AHCbKMX Ta HECNOB’ AHCbKUX rOBOPIB. Llei BNAMB NpoCTeXYETbCA
i HA IHWKWX MOBHUX PiBHAX.

Y nepeamoBi A0 BUAAHHA (C. 3) 3a3HAYEHO, WO B MeXax 3aKapnaTCbKOro AiafekTy
BUAINAKOTb 4YOTUPM TPYNU TOBIPOK: 3axigHO3aKapnaTtcbKi (abo yKaHCbKi), UEHT-
panbHO3aKapnaTtcbki (abo 6oprKaBCbKi), MapaMopocbKi Ta NiBHiYHO3aKapnaTcbki (abo Bep-
XOBMHCbBKI). [INA KOXKHOI 3 HUX XapaKTepHi neBHi 0cobAMBOCTI, AKi i € nigcTaBoto Ana ix
PO3pi3HEHHSA.

Meplwe HayKkoBe AOCNIOMKEHHA 3aKAapMaTCbKOro AianeKkty mMeToaom niHrsoreorpadii
3aiicHeHo y 30-x pokax XX cToniTra i nos’sa3aHe 3 imeHemM BUAATHOrO Aianekronora IBaHa
MaHbkeBnya. MisHiwe, y 1945 poui 3i cTBOpeHHAM Yy 3aKapnaTTi BULLOrO HaB4aJIbHOro
3aKknagy (cborogHi BigOMOro nig, HasBoOK YKrOPOACbKWUI HaLiOHANbHUIA YyHiBEpCUTET), Ae
yepes ABa POKM 3aCHOBAHO Kadeapy yKpaiHCbKoi moBu, 6yio 3aknageHo pyHAAMEHT 3a-
KapnaTCbKOI AiaNeKTONOrYHOI WKoAU. [ianeKToNorivyHi po3BigKn NpoBoAMB Neplinin 3a-
BiayBay Kadeapwu I. I. YepeaHuyeHko, 1oro nocnigosHuk C. IN. BeB3eHKO 3ano4yaTKyBaBs
AiaNeKTOoNorNYHY WKONY B YKropoaCcbKOMy yHiBepcuTeTi, po3pobus HaBYa/IbHO-METOAMYHI
NOCIOHMKN ANA CTyAeHTiB, 3a/lyd4aB BUMYCKHUKIB ¢ifionoriyHoro ¢gakynbTeTy A0 HAyKOBOI
npavj y ranysi 3akapnaTcbKoi YKpaiHCbKOi AjianekTonorii. Moro nepwmmu acnipaHtamm 6yam
K. M. Tanac, M. M. /lnuzaHeub Ta B. B. Himuyk. 3rogom maiixe 25 pokis oyontosas kadbeapy
yKpaiHcbkoi Mo WM. O. [l3eHA3eniBCbKWM, 3aCHOBHWMK [AiafIeKTONONYHOI  LIKOAM
Yropogcbkoro yHisepcutety. [Mig KepiBHMUTBOM npodecopa [3eHA3eniBCbKOro BUKOHaB
KaHAMAOATCbKY AuMcepTauiio ABaguATb OAMH HayKoBeLb, i3 HUX AOKTOpaMu ¢iNonoriyHmnx
Hayk ctaam |. B. Cabagow, M. |. Ciocbko, B. I. /lasep, B. |. CtaTteeBa, . J1. ApKywwuH, a
AOKTOPaHTYpY 3akiHumB goueHT b. K. MNanac. BuxosaHui npodecopa [3eHA3eniBcbkoro no
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CbOroAHi NPOAOBXKYIOTb CNPaBy CBOr0 HaCTAaBHMKA, 3a/1y4atoum BXe CBOIX CTYAEHTIB A0
AIANEeKTONOTYHMX PO3BiAOK.

YKknagaui 6i6niorpadiyHOro nokarkumka — [AOCAIAHUKM HAYKOBOIO OcCepenKy
CNpaBKHix 36upayiB AianekTHUX cKapbis yKkpaiHcbKkoi moBu. Mpodecop IBaH Cabagow €
aBTOPOM HU3KKM Nybnikauih npo 60TaHiUHY NeKcnKy KapnaTcbKoro perioHy i yknagadem
«ATnacy 60TaHIYHOI IEKCMKM YKPATHCbKOI MoBM». Onbra MUronnHeub A0CNIANKYE NEKCUKY
HapPOAHOT MeAUUMHWN Ta BOTAHIYHY JIEKCUKY B YKPATHCbKUX roBopax 3aKapnaTcbKoi 06-
nacti. Onbra NrcKay BUBYAE BXXMBAHHA NPUCNIBHUKIB B YKPATHCbKMX roBopax 3akapnaTrs.

[o peueH3oBaHoro 6ibniorpadiyHOro Nokaxumka BHeCeHO «iHdpopmauito nNpo Aia-
NIeKTONIOTNYHI Npau,, WO CTOCYITbCA BCiX PiBHIB 3aKapnaTCbKOro AianeKkTy, a TaKOX NiHr-
BICTUYHI aTnacu, AianekTHi CNOBHWKM, nybaiKauii M gocnigrKeHHA nam’aToK 3aKap-
NaToOYKpPaAiHCbKOT MUCEMHOCTI, 3anucu XKUBOFO MOBJ/IEHHS, PONbKNOPHI TEKCTU, EeTHOr-
padiyHi maTepianu, WO MICTATb JIEKCUKY 3aKapNaTCbKWUX TOBIPOK; [...] BKAKOYEHI TaKOX
niHrsoreorpadivHi Npaui, Ha KapTax AKMX 3aKapnaTCbKi rOBipKM NpeacTaBieHi AK YaCTUHA
6inblWIOro KOHTUHYYMy» (AuB. nepeamoBy, c. 4). 3a CTOpPiHKaMM NOKaXKYMKa MOXKHa
NPOCTEXUTH, WO BMBYEHHA 3aKapMnaTCbKUX rOBOPIB 3 YaCy BUHMKHEHHA AiaNeKToNorii AK
HayKku NpuBabaloBaN0 BYUEHMX-MOBO3HaBLIB. IX yBara 3ocepeakyBanacb Ha pisHoBiYHOMY
BUBYEHHI 3aKapnaTCbKUX FOBIPOK Y CUHXPOHHOMY Ta AliaXPOHHOMY aCneKTax.

YKnagauyi nokaxuuka 3ibpann BennuyesHun 6GibnioradpiuHmn martepian — 1550
nosuuin 6es ypaxyBaHHA peLeH3ili Ha okpemi nybaiKauii, BKAoUYatoum i npaui 3apybixkHMX
aBTopiB. [0 [AeAKMX [HWOMOBHUX CTaTeN [A0[al0TbCA W Nepeknagu YKpPaiHCbKO.
Martepian nogaHo B andaBiTHOMY MOPAAKY MPi3BULY aBTOPIB, CNeplly KUPUAUYHI, Aani
NIATUHOMOBHI.

YKnagaHHa 6i6niorpadiuHoro nokaxkumka — Ue Knonitka poborta, AKa Bumarae bara-
TO Yacy Ta eHepril. YNopAaAHUKK yCBiAOMAIOOTb, WO 3ibpaTn abcoNtoTHO BCE HEMOXK/IMBO,
TOX Y CUCTEMATU30BAHOMY HUMM MaTepiani MOXK/INBI NPOrainHU, 3aNOBHEHHA AKUX BOHU
A0pPYyYaOTb CBOIM HACTYNHMKAM Ta peLLeH3eHTaM LbOoro BuAaaHHA. Lo TouKy 30py mu B3A-
1 A0 yBaru i NoAaemMo AenkKi A4oNOBHEHHA, abu yTouHuUTK 6ibniorpadiyHi aaHi.

3oKpema, 3BepTaEMO YyBary yK/aafayiB Ha AeAKi npaui aHrAincbKow, HimeubKow Ta
YrOpCbKOK MOBAMMU, Y IKUX HAro/I0LWY€ETbCA HA 0COBNMBOCTAX 3aKapnNaTCbKOro YKPaiHCbKOro
AianekTty, a came: Baleczky 1948, Bonkalé 1910, Bonkalé 1910-1911, Bonkalé 1912-1913,
Bonkalé 1916, Mazuch 1896, MokaHb 1961, Musketik 1993, Pavlovszky 1993, Rot 1989.

BapTo 3any4nTi A0 HacTynHoro BuaaHHA 6ibniorpadiyHOro NoKaxKumMKa oKpemi CTaTTi
0. MoKaHA, aHaforiuHi A0 cTaTeli noaibHoro xapaktepy M. A3eHpeniscbkoro Ta M. J/InsaHug,
AKi NpuUcBAYEHi AeTaNbHOMY AOC/IAKEHHIO €TMMOJIONN OKpeMUX fOiaNeKTU3MIB Yy 3ragy-
BaHMX roBopax, a came: MokaHb 1969, MokaHb 1970, MoKaHb 1971, MokaHb 2005.

YnopagHuKn noyactu Beenu ao 6ibniorpadii craTTi, BMiweHi B KypHani «PigHa
MOBa», AKNIN BUAaBaBcA y Bapwasi mixk 1933-1939 pokamu (gus., Hanp., ctaTTi |. OrieHKa
Ta ctatTio H. Mpo3op, npucBadYeHy OO0CAIAKEHHIO NEKCUMKU YKPATHCbKMX rOBOpPIB 3aKap-
NaTTA Ha CTOPiHKAx BULLEe3rafaHoro XypHany). Cnncok AiafeKToNoriyHMX Npaub MOXKHa
6yno 6 NpoAOBXUTU TaKMMKM po3BigKamu: BuHoropoacbkuii 1933, BuHOroponacbkui
1935, Kwupunuyenko 1937, OrieHko 1939, MonsaHcbkuii 1933, CraHKaHuHeub 1938a,
CraHkaHuHeub 1938b.
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YnopagHukn 3anyuunm ao 6ibniorpadii i Temu 3axuueHUx KaHAMAATCbKUX Ta
AOKTOPCbKUX gncepTauin. MponoHyeMo A0NOBHEHHA: [13xke 1956.

0o cnucky nyb6nikauili peKkomeHAYEMO BBECTW e Taki cratTi: Menumka 1992,
MokaHb 1977, MokaHb 2000, MokaHb 2001, Opoc 1997a, Opoc 1997b.

Y nokaxkumMKky nogaHo nybnikauii, Wo cTocytoTbCsA AiaNeKTHUX 30H, AKi BUXOAATb 3a
MeXKi 3aKapnaTCbKOI, BK/KOYAKOYM YKPATHCbKI rOBOpWU CyCigHiX TepuTopin PymyHii Ta
CnoBayumnHu. AKWO B3ATM A0 yBaArn yKpPAiHCbKi roBOpU KONMWHBLOI MapamMopoLmHU, AKi
Ha CbOroAHi po3gineHi gepxaBHUM KopAaoHom (mo 6ibniorpadii BBiMWAM npauj, Npu-
CBAYEHi A0CNIAEHHIO YKPAIHCbKMX rOBOPIB CydacHOI TepuTopii PymyHii, Hanp., C10BHUK-
nam’aTHuK O. BeBku, okpemi ctatTi B. Opoca, /1. exe, M. MNasntoka Ta |. Pobuyka), To, ma-
6yTb, BapTo 6ysn0 6 BKAOUUTM ctoamn npauto bogseit 1997. A oo CNUCKY BUAAHb YKpa-
THCbKMX AianeKToNoriyHMX POo3BiAOK, NpoBeAeHUX Ha TepuTopii cydacHoi CnoBayyunHm,
PEKOMeHYEMO A0AaTH e Taki: Ledka et al. 1988, Sikova et al. 2005. He morau 6yTu
BK/IIOYEHi feAKi BUAAHHA Y 3B’A3KY 3 TUM, WO 3'ABUAKUCA B 0aMH Yac 3 6ibniorpadiuHum
nokaxumkom (Siskova et al. 2009, Siskova 2009). MponoHyemo ix y3aTu o yBaru.
Moxnneo, fo gonosHeHoro 6ibniorpadiyHoOro nokarkumka byayTb 3aayyeHi i npaui, npu-
CBAYEHi BUBYEHHIO YKPATHCbKMX rOBOPIB YrOpLMHMU, AKI 338 CBOIM MOXOAXEHHAM HaNexaTb
[0 NeMKiBCbKMX. MMponoHYyeEMO, 30Kpema, Taki gocnigKeHHa: baneykuin 1956, baneukmm
1958, baneukunin 1980. OueBMAHO, Le HEMOBHUI Nepenik 4ONOBHEHb, MOro MoXKHa b6yno 6
NPOAOBKUTMK.

BibnioradiuHnii nokaxkumk IsaHa Cabagowa, Onbru MuronnHeub Ta Onbru Muckay
— HaA3BMYAWMHO LiHHA poboTa, AKA MOXKe CTaTM HaCTINbHOK KHUIOK He Ti/ibKK
YKPAiHCbKMX AiaNeKTONO0riB, BOHA MOXKe 3aL,iKaBUTK | NIHTBICTIB CYCigHIX KpaiH.
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